
KKUSH- sectie – section 1b  EVALUATIE - EVALUATION  - ASSISTENT-CIVIL-BURGER   

Naam-nom- burger-assistent-çivil: ……………………………………………………………. 

Datum-date wedstrijd-concours: ………………………………… 

Club: ………………………………………………………   

Afgewerkte categorieën-catégories concernées: 

 

categorie Aantal afgewerkte 
honden 

2  

3 cac  

 1 2 3 4 5                                Motivering 
I. ALGEMEEN       

1.Correctheid opgelegd werk (uitvoering zoals gevraagd) 
1. Exactitude du travail imposé (exécution conforme à la 
    demande 
 

      

2.Neutraliteit (onpartijdige werking) 
2.Neutralité (impartialité du fonctionnement) 
 

      

3.Manier van uitvoering aangepast aan de categorie 
3.Méthode de travail adaptée à la catégorie 
 

      

4.Overbodig commentaar naar keurmeesters, publiek,  
    geleider) 
 4.Commentaires superflus aux juges, au public, au maître-   
    chien 

      

5.Uitrusting – equipement 
 

      

6.Opvangen van de honden- reception des chiens 
 

      



NAAM EN HANDTEKENING KEURDERS EN ASSISTENT: 

NOM ET SIGNATURE DES JUGES ET DU CIVIL: 

 1 2 3 4 5                                Motivering 

II. WERKING -TRAVAIL        
1.Aanvang van de oefening (plaats, moment…) 
1.Commencement de l'exercice (lieu, moment …)                                 
 

      

2.Wachten teken van de keurders. 
2.Attendre le signe des juges 
 

      

3.Voert oefening  uit zoals gevraagd. 
3.Effectuer les exercices comme demandé. 
 

      

4.Brengt de arm(en) voor op het juiste moment.. 
4.Montre le(s)bras au bon moment. 
 

      

5.Vangt hond goed op (draait niet weg, stopt niet…) 
5. Attrape le chien correctement (ne se retourne pas, ne ’s arrête pas.) 

          

      

6.Neemt weg wanneer de kans zich voordoet; laat het         
   voorwerp niet vallen. Twijfelt niet. 
6. Prend l'objet quand l'occasion se présente, sans le laisser   
   tomber. N’hésite pas 

      

7.Weert goed af met voorwerp bij het wegnemen 
7.Se repousse bien avec l'objet pris 
 

      

8. Keert te laat terug 
8. Retours tardifs 
 

      

9.Toont de rug om terug te keren 
9. Fait demi-tour pour retourner 
 

      

   10.Staat niet stil na terugkeer 
   10.Ne reste pas immobile après le retour 
 
 

      


